
 

திருவிருந்து ஞாயிறு ஆராதனை / Holy Communion Sunday 

4th பிப்ரவரி / February 2024  
 

 ஆராதனைக்கு அனைப்பு 

Call to Worship 
 

திரு. பிரரம்குமார் 

Mr. Premkumar 

 மமௌை தியாைம் 

Silent Meditation  
 

 

 இனைவணக்கப்பாடல் 

Introit 
 

பாடகர் குழு 

Choir  

 ஜெபம் 

Prayer 
 

திரு. பிரரம்குமார் 

Mr. Premkumar 

 ஜதாடக்க பாடல் 

Opening Song  
 

சனபயார் இனணந்து 

Congregation 

 vd; NjtNd ck; kfj;Jtf; fphpiafs; 

 1. vd; NjtNd ck; kfj;Jtf; fphpiafs; 
vd; cs;sj;ij n[hypf;fr; nra;ANj 
Nky; thdKk;> jpus; el;rj;jpuKk; 
NkNyhdpd; kh ty;yik fhl;LNj. 
 

vd; Mj;JkhNt Njtidg; Nghw;wpL> 
ePh; ty;yth; kh ty;yth;.  
vd; Mj;JkhNt Njtidg; Nghw;wpL 
ePh; ty;yth; kh ty;yth; 
 

2. fhLfSk; fz; nfhs;sh rpfuKk; 
ftUNj> fspg;Gz;lhf;FNj 
gl;rpfSk; gha;e;NjhLk; ePNuhl;lKk; 
ghLNj> gutrkhf;FNj.  
 

3. Fkhuid xNu Ngwhdtiu 
FUrpdpy; FUjp rpe;jNt 
mDg;gpa kh md;gpd; nrh&gpNa 
miwe;jPNu vd; ghtk; Nghf;fpl 
 
4. Ngh; vf;fhs rj;jk; njhdpj;jplTk; 
vk; ngUkhd; vd;id mioj;jpl> 
VFNtNd ve;ehSk; ghLNtNd 
ePh; ty;yth;> kh ty;yth; 

 

 மபாதுவாை பாவ அறிக்னக 

(தினரயில்) 

Prayer of Confession (On screen) 

 சனபயார் இனணந்து 

Congregation 

       சரவ் வல்லமையுை் மிகுந்த இரக்கமுமுள்ள பிதாவவ, 

தப்பிப்வபான ஆடுகமளப் வபால நாங்கள் உை்முமைய வழிகமள 

விை்டு வழுவி அமலந்து வபாவனாை். எங்கள் இருதயத்தின் 

வயாசமனகளுக்குை் விருப்பங்களுக்குை் மிகவுை் இணங்கி 

நைந்வதாை். உைது பரிசுத்த கற்பமனகளுக்கு விவராதைாய் 

குற்றஞ் சசய்வதாை். சசய்யத் தக்கமவகமளச ் சசய்யாைல், 

சசய்யத் தகாதமவகமளச ் சசய்து வந்வதாை். எங்களுக்குச ்

சுகவை இல்மல. ஆனாலுை் ஆண்ைவவர, வதவரீர ் எங்கள் 

கரத்்தராகிய இவயசு கிறிஸ்துவின் மூலைாய் ைனிதருக்கு 

அருளிசச்சய்த வாக்குத் தத்தங்களின்படிவய, 

நிரப்்பாக்கியமுள்ள குற்றவாளிகளாகிய எங்களுக்கு இரங்குை். 

தப்பிதங்கமள அறிக்மகயிடுகிற எங்கள்வைல் 

சபாறுமையாயிருை். பாவத்தினிமித்தை் துக்கப்படுகிற 

எங்கமளச ் சீரப்்படுத்துை். மிகவுை் இரக்கமுள்ள பிதாவவ, 

உை்முமைய பரிசுத்த நாைத்துக்கு ைகிமை உண்ைாகுை்படி, 

நாங்கள் இனித் வதவபக்தியுை் நீதியுை் சதளிந்த புத்தியுை் 

உள்ளவரக்ளாய் நைந்து வர, இவயசு கிறிஸ்துவின் நிமித்தை் 

எங்களுக்குக் கிருமப சசய்தருளுை். ஆமமை். 

 

 அப்பபாஸ்தலருனடய  

விசுவாசப் பிரமாணம் 

 (பாடலாக) (தினரயில்) 

The Apostle’s Creed (On screen)                      
 

சனபயார் இனணந்து 

Congregation 

 உலகுை் வானுை் சசய்தாளுை் ஒப்பில் சரவ் வல்லவராய் 

இலகு ைருளாை் தந்மதயாை் எை்பிரான்றமன நை்புகிவறன். 
 

அவசராரு வபறாமைந்தனுைாய் ஆதிமுதசலங் கரத்்தனுைாய் 

தவறிவலசுகிறிஸ்துமவயுை் சந்ததவை யான் நை்புகிவறன். 
 

பரிசுத்தாவி அருளதனால் படிவைல் கன்னிைரியிைைாய் 

உருவாய் நரர ்அவதாரைாய் உதித்தாசரனவுை் நை்புகிவறன். 
 

சபாந்து பிலாத்ததிபதி நாளில் புகலரு பாடுகமளவயற்றி 

உந்துந் சிலுமவயமறயுண்டு உயிரவ்ிை்ைாசரன நை்புகிவறன். 
 

இறந்வத அைங்கிப்பாதாளை் இறங்கி மூன்றாந் தினைதிவல 

இறந்வதாரிை நின்வற உயிவரா சைழுந் தாசரனவுை் நை்புகிவறன். 
 

சந்ததவைாை்சை் எழுந்தருளிச ்சருவ வல்ல பரனான 

அங் ம ோ கிம ோ தமிழ் ம தடிஸ்ட் திருச்சபை 

Ang Mo Kio Tamil Methodist Church  



எந்மத தன்வல பாரிசவையிருக்கின்றாசரன நை்புகிவறன். 
 

 உயிருள்வளாமர ைரித்வதாமர உத்தைஞாயந் தீரத்்திைவவ 

செயைாய்த் திருை்ப வருவாசரனச ்சிந்மதயார நை்புகிவறன். 
 

பரிசுத்தாவிமய நை்புகிவறன் பரிசுத்தைாசபாதுச ்சமபயுை் 

பாவ ைன்னிப்புளசதனவுை் ைரித்வதாருயிரச்தழு வாசரனவுை் 

ஓவா நித்ய ஜீவனுவை உளசதனவுை் யான் நை்புகிவறன்.  

ஆமமை்….. 
 

 

 சிறுவரக்்காை மெபம் 

Prayer for Children 
 

மனைதிரு. விெய் ரொஸப் 

Rev. Vijay Joseph 

 ஸ்பதாத்திர & ஆயரிை்  

மெபம் 

Thanksgiving & Pastoral Prayer                       

மனைதிரு. விெய் ரொஸப் 

Rev. Vijay Joseph 

 கரத்்தருனடய மெபம்  

(பாடலாக) (தினரயில்) 

Lord’s prayer (On screen)                      
 

சனபயார் இனணந்து 

Congregation 

 gukz;lyq;fspy; tPw;wpUf;Fk; 

 gukz;lyq;fspy; tPw;wpUf;Fk; 
guk gpjhNt ve;ehSk; 
gupRj;jg;gLf ck; ehkk; 
gupTld; tUf ck; uhI;ak; 
 

guNyhfj;jpy; ckJ rpj;jk; 
gz;Gld; nra;a gLtJNghy; 
juzpapy; ckJ rpj;jKNk 
jtwhJ nra;a gLf rjh  
 

md;wd;Ws;s vk; Mfhuk; 
md;Gld; vq;fSf;fPe;jUSk; 
 

 

ed;wayhu; fld; ahTk; 
kd;dpAk; 
ed;dak; Nghy; vk; gpio 
kd;dpAk; 
 

NjNt Nrhjid nfik 
tpyf;fp 
jPikapdpd;nwk;ik ,ul;rpANk 
NkTk; uhI;ak; ty;yik 
kfpik  
kpfTk; cknjd;WNk MNkd; 
 
 
 
 

 காணிக்னக பாடல்   

Offertory Song (On Screen) 
 

சனபயார் இனணந்து 

Congregation 

khwplhh; vk; kh NerNu 

 1. khwplhh; vk; kh NerNu – M 
khwhjth; md;nge;ehSNk 
fy;thhpr; rpYit kPjpNy 
fhZNj ,k;kh md;gpNj 
 

M! ,NaRtpd; kfh md;gpNj 
mjpd; Mok; mwpayhFNkh 
,jw;fpizNaJk; 
Ntwpy;iyNa…. 
,izNaJk; Ntwpy;iyNa 
 

2. ghtpahf ,Uf;ifapNy – 
md;ghy; 
ghhpy; cd;idj; Njb te;jhNu 
ePrd; vd;Wd;idj; js;shkNy 
Nerdhf khw;wplNt 
 

3. cs;sj;jhy; mtiuj; 
js;spDk; - jk; 
cs;sk;Nghy Nerpj;jjpdhy; 
 

my;yy; ahTk; mfw;wplNt 
Mjp Njtd; gypahdhNu 
 
4. Mtpahy; md;igg; gfh;e;jpl 
                  – J}a 
Njtdpd; tpz;rhay; mzpa 
MtpahNy md;igr; nrhhpe;jhh; 
MtpahNy mtiur; re;jpf;f 
 

5.epaha tpjp jpdkjpNy  
                             – ePAk; 
epiyahFk; ijhpak; ngwNt 
G+uzkha; md;G ngUf 
Gz;zpahpd; md;G ty;yNj 
 

6. gakij ePf;fpLNk – ahTk; 
ghhpdpNy rfpj;jpLNk 
mJ tpRthrk; ehbLNk 
md;G xUf;fhYk; xopahNj  

 பூபலாகத்தாபர யாவரும் 

Doxology 
 
 

சனபயார் இனணந்து 

Congregation 

   

 திருமனைப் பாடம்  

2 சாமுரவல் 7 : 1 - 17 

Scripture Reading :  

2 Samuel 7:1-17 
 

திரு. அஜலக்சாண்டர் ராெ்  

Mr. Alexander Raj 

 அருளுனர 

Sermon  
 

 
 

 

 

 
 

 

 

மனைதிரு. விெய் ரொஸப் 

Rev. Vijay Joseph 

 ஆயத்தப் பாடல் (தினரயில்) 

Preparatory Song (On screen) 

சனபயார் இனணந்து 

Congregation  

 

 

 

 

இனையாசைத்தண்னட வருனக /  APPROACHING GOD’S   

                                                                   THRONE 

 

இனைவனுக்கு அளித்தல் /  GIVING TO GOD 
 

இனை வாரத்்னதக்கு மசவிமடுத்தல் /  LISTENING TO GOD’S WORD 
 



tpUe;ijr; NrUNkd;> miof;fpwhh; 

 1. tpUe;ijr; NrUNkd;> 
miof;fpwhh; 
Mfhuk; ghUNkd;> 
Ngh\pg;gpg;ghh; 
jhfj;ijj; jPh;f;fTk;> ,NaRtpd; 
khh;gpYk; 
rha;e;jpisg;ghwTk;> th> ghtp 
th. 
 

2. Cw;wz;il NruTk; 
[PtDz;lhk; 
ghLk; tprhuKk; ePq;Fk; vy;yhk; 
ek;gp te;NjhUf;F> jpUg;jp 
cz;lhapw;W 
[Pthw;wpd; mz;ilf;F> th> 
ghtp th. 
 

3. kPl;gupd; ghjKk; Nruhtpby; 
Njhy;tpNa NeupLk; 
Nghuhl;lj;jpy; 
 

,NaRNt ty;yth;> ,NaRNt 
ey;yth; 
,NaRNt Mz;lth;> th> ghtp 
th. 
 
4. Nkhl;rj;jpd; ghijapy; 
Kd;nry;Ytha; 
rpw;wpd;g tho;tpdpy; Vd; 
coy;tha;? 
thlhj fpuPlKk;> Mde;j 
fspg;Gk; 
Ngh; tho;Tk; ngwTk;> th> 
ghtp th. 
 
5. NrUNtd;> ,NaRNt> 
Vw;Wf;nfhs;tPh; 
ghtKk; mwNt Rj;jk; nra;tPh; 
mg;ghNy Nkhl;rj;jpy;> 
Mde;jf; flypy; 
%o;fpg; Ngupd;gj;jpy;> 
nfk;gPupg;Ngd; 
 

 திருவிருந்து ஆராதனை  

முனைனம (தினரயில்) 

Order of Holy Communion (On 

screen)                                            
 

மனைதிரு. விெய் ரொஸப் 

Rev. Vijay Joseph 

 பதவ ஆராதனை புத்தகம்,  பக்கம்  104 

 பபாதகர் : உங்கள் இருதயத்மத உயரத்்துங்கள். 

 

சனபயார் : எங்கள் இருதயத்னதக் கரத்்தரிடத்தில் 
உயரத்்துகிபைாம். 
 

பபாதகர் : நை்முமைய கரத்்தராகிய வதவனுக்கு ஸ்வதாத்திரஞ் 
சசலுத்தக் கைவவாை். 
 

சனபயார் : அப்படிச ்மசய்வது தகுதியும் நீதியுமாயிருக்கிைது. 

 

 பபாதகர் : கரத்்தாவவ, பரிசுத்த பிதாவவ, சரவ் வல்லமையுள்ள 
நித்திய வதவவன,  நாங்கள் எக்காலத்திலுை், எவ்விைத்திலுை் 

உைக்கு எஸ்வதாத்திரை் சசலுத்துகிறது தகுதியுை் நீதியுை் 

எங்களுக்கு விவசஷித்த கைமையுைாயிருக்கிறது. ஆதலால் 
துாதவராடுை், பரை சமபயமனத்வதாடுை் நாங்கள் உைது 
ைகிமையுள்ள நாைத்மதப் புகழ்ந்து வைன்மைப்படுத்தி. 
 

எல்லாரும் : பசனைகளிை் கரத்்தராகிய பதவபை, நீர் 
பரிசுத்தர், பரிசுத்தர்,பரிசுத்தர், வாைமும் பூமியும் உமது 
மகினமயால் நினைந்திருக்கிை்ைை; உை்ைதமாைவராகிய 
பதவரரீுக்பக மகினம உண்டாவதாக எை்று, இனடவிடாமால் 
உம்னம ஸ்பதாத்திரிக்கிபைாம், ஆமமை். 

 

பபாதகர் : சரவ் வல்லமையுள்ள வதவவன, எங்கள் 
பரைபிதாவவ, வதவரீர ் எங்கள்வைல் உருக்கைாய் இரங்கி, 

உை்முமைய ஒவர வபறான குைாரனாகிய இவயசுகிறிஸ்து 
சிலுமவயில் ைரணைமைந்து எங்கமள மீை்டுக்சகாள்ளுை்படி, 

அவமரத் தந்தருளினீவர; அவர ் சிலுமவயிவல ஒவர தரை் 

தை்மைத்தாவை ஏகபலியாக ஒப்புக்சகாடுத்து, சரவ் 
வலாகத்தின் பாவங்கமளயுை் நிவரத்்தி சசய்வதற்கு நிமறவுை், 

பூரணமுை், வபாந்ததுைான பலிமயச ் சசலுத்தினதுைல்லாைல், 

தைது அருமையான ைரணத்மத என்மறக்குை் நிமனப்பூை்டுை் 
ஞாபகத்மத நியமித்து, தாை் திருை்ப வருைளவுை் நாங்கள் 

அமத அனுசரித்து வருை்படி தைது பரிசுத்த சுவிவசஷத்தில் 
கை்ைமளயிை்ைருளினாவர. 
 

       இரக்கமுள்ள பிதாவவ, எங்கள் செபத்மதக் வகை்ைருளி 
உைது குைாரனுை் எங்கள் இரை்சகருைாகிய இவயசுகிறிஸ்து 
கை்ைமளயிை்ை பரிசுத்த நியைத்தின்படி, நாங்கள் அவருமைய 

பாடுகமளயுை், ைரணத்மதயுை், உயிரத்்சதழுதமலயுை் 
நிமனவுகூரந்்து, உைது சிருஷ்டி பதாரத்்தங்களாகிய இந்த 
அப்பத்மதயுை் திராை்ச ரசத்மதயுை் வாங்குை்வபாது, அவர ்
மூலைாய் சதய்வசுபாவத்துக்கு நாங்கள் 

பங்குள்ளவரக்ளாகுை்படி கிருமப சசய்தருளவவண்டுசைன்று 
மிகவுை் தாழ்மையாய் வவண்டிக்சகாள்ளுகிவறாை். 
 

         அவர ்தாை் காை்டிக்சகாடுக்கப்பை்ை அன்று இராத்திரியிவல 
அப்பத்மத எடுத்து, ஸ்வதாத்திரை்பண்ணி, அமதப்பிை்டு, 

சீஷரக்ளுக்குக் சகாடுத்து நீங்கள் வாங்கிப் புசியுங்கள், இது 

உங்களுக்காக் சகாடுக்கப்படுகிற என்னுமைய சரீரை் என்மன 
நிமனவுகூருை்படி இமதச ்சசய்யுங்கள் என்றார ்

          அப்படிவய, இராப்வபாெனை் பண்ணின பின்பு, அவர ்

பாத்திரத்மதயுை் எடுத்து, ஸ்வதாத்திரை்பண்ணி அவரக்ளுக்குக் 

சகாடுத்து; நீங்கள் எல்லாருை் இதிவல பானை்பண்ணுங்கள்; இது 

பாவைன்னிப்புண்ைாகுை்படி உங்களுக்காவுை் அவநகருக்காகவுை் 



சிந்தப்படுகிற புது உைன்படிக்மகக்குரிய என்னுமைய இரத்தை்; 

இமதப் பானை் பண்ணுை்சபாழுசதல்லாை், என்மன 
நிமனவுக்கூருை்படி இமதச ் சசய்யுங்கள் என்று 
திருவுளை்பற்றினார.் ஆமமை். 
 

எல்லாரும் :  இரக்கமுள்ள கரத்்தாபவ, எங்கள் சுயநீதினய 
நம்பி நாங்கள் இந்த உம்முனடய பந்தியில் பசரத் 
துணியாமல், பதவரரீுனடய அளவை்ை இரக்கத்னதபய நம்பிச ்
பசருகிபைாம். உம்முனடய பமனசயிை்கீழ் விழும் 
துணிக்னககனளயாகிலும் மபாறுக்கிக் மகாள்ள நாங்கள் 
பாத்திரர் அல்ல. ஆகிலும் பதவரீர், எப்மபாழுதும் 
இரக்கஞ்மசய்யத் தவைாத ஆண்டவராயிருக்கிறீர். ஆை 
தை்னமயிைால் காருண்ணிய கரத்்தாபவ, உமது 
அருனமயாை குமாரைாகிய இபயசுகிறிஸ்துவிை் பரிபூரண 
ஜீவியத்தால் நாங்கள் நிரப்பப்படவும், அவருனடய சாயலில் 
நாங்கள் வளரவும், அவரிடத்தில் நாங்களும் எங்களிடத்தில் 
அவரும் எப்மபாழுதும் வாசமாயிருப்பதை்கும், ஏை்ை விதமாய் 
இந்தப் பரிசுத்த நை்கருனணயில் பங்குமபை எங்களுக்கு 
கிருனப மசய்தருளும். ஆமமை். 
 

பலாகத்திை் பாவத்னதச ்சுமந்து தீரக்்கிை 
பதவாட்டுக்குட்டிபய, எங்களுக்கு இரங்கும், 

     பலாகத்திை் பாவத்னதச ்சுமந்து தீரக்்கிை 

பதவாட்டுக்குட்டிபய, எங்களுக்கு இரங்கும், 

     பலாகத்திை் பாவத்னதச ்சுமந்து தீரக்்கிை 

பதவாட்டுக்குட்டிபய, உமது சமாதாைத்னதத் தாரும். 
 

 

 அறிவிப்புகள் 

Announcements 
 

 

 kdg;ghl trdq;fs; 
Weekly Memory Verses 
 

2 சாமுரவல் 7 : 29 

Scripture Reading :  

2 Samuel 7:29 

 

மனைதிரு. விெய் ரொஸப் 

Rev. Vijay Joseph 

 29. இப்ரபாதும் உமது அடியாைிை் வீடு எை்னைக்கும் உமக்கு 

முை்பாக இருக்கும்படி அனத ஆசீரவ்தித்தருளும்; கர்த்தராை 

ஆண்டவராகிய ரதவரீர் அனதச ்ஜசாை்ைீர், உம்முனடய 

ஆசீரவ்ாதத்திைாரல உமது அடியாைிை் வீடு எை்னைக்கும் 

ஆசீரவ்திக்கப்பட்டிருப்பதாக எை்ைாை். 
 

 முடிவு ஜெபம் & ஆசீர்வாதம் 

Closing Prayer & Benediction 
 

மனைதிரு. விெய் ரொஸப் 

Rev. Vijay Joseph 

 ஆசீர்வாதப் பாடல் 

 Benediction Song 

சனபயார் இனணந்து 

Congregation 
 

 

 

       

 சனபயார் நிை்கவும் / Indicates Congregation standing 

 

 


